NOI DUNG DAO LUAT S-219 NGAY HANH TRINH TiM TY DO

Kinh thwa quy vi,

T6i xin man phép hi€u dinh ban dich cta Luat su Pang Diing tai Sai Gon (*) vé bao luat

Ngay Hanh Trinh Tim Ty Do vira méi ban hanh.
Cém on Ls. Pang Diing.

Pao luat Ngay Hanh Trinh Tim Ty Do da dugc Thugng nghi s Ngd Thanh Hai soan thao va
dé trinh, va cing voi dong vién ciia 6ng bao vé thanh cong trudc cong chiing va ludng vién
Canada. Sau khi du ludt S-219 dugc thong qua tai Thugng vién vao ngay 8 thang 12 nam
2014, thong qua tai Ha vién ngay 22 thang 4 niam 2015, dugc Hoang gia phé chuan ngay 23
thang 4 nam 2015, S-219 da chinh thirc tré thanh mot Pao luét cia Canada. Pao luat nay ghi
lai mot giai doan lich st ciia Canada va s& dugc luu gitr vinh vién trong vian khé phdp luat

Canada.

Xin chin thanh cdm on Canada, cdm on TNS Ng6é Thanh Héi va quy déng vién, cam on

cong dong ngudi Viét tai Canada.

Kinh thu,

Tién si L& Minh Thinh
dang b&i Luat sw Vi Birc Khanh va cho phép “tuy nghi xtr ly”.

Nguyén van Dao luat S-219

Forty-first Parliament,

62-63-64 Elizabeth II, 2013-2014-2015
STATUTES OF CANADA 2015
Chapter 14



Qudc hoi Khoéa 41,
Nién hiéu 62-63-64 Nit hoang Elizabeth D& Nhi, nim 2013-2014-2015
Chuong 14

Royal assented to 23rd April 2015
Hoang gia phé chuan ngay 23-4-2015

Parliament of Canada

Quoc hoi Canada

BILL S-219

PAO LUAT S-219

As Passed by the Senate on December 8, 2014 and the House of
Commons on April 22, 2015

Puogc Thugng vién thdong qua ngay 8-12-2014 va Ha vién théng qua
ngay 22-4-2015

An Act respecting a national day of commemoration of the exodus of
Vietnamese refugees and their acceptance in Canada after the fall of Saigon
and the end of the Vietnam War.



Mét Dao luat bay té sw tran trong mét ngay québc 1& dé ghi nhé viéc di cw cua
ngudi ty nan Viét Nam va sw chon lwa dén dinh cw tai Canada sau khi that tha
Sai Gon [nt. sup dd] va chdm dut chién tranh Viét Nam.

SUMMARY
TOM TAT

This enactment designates the thirtieth day of April in each and every year as
“Journey to Freedom Day”.

Viéc ban hanh dao luat nay xac dinh rang ngay th&» Ba mwoi cta thang 4 hang
nam sé duwgc coi la “Ngay Hanh Trinh Tim Ty Do”.

Whereas the Canadian Forces were involved in the Vietnam War with
supervisory operations to support the aim of establishing peace and ending the
Vietham War by assisting in the enforcement of the Paris Peace Accords of
1973;

Xét rang Quan doi Canada da lién quan dén chién tranh Viét Nam bang hoat
dong giam sat dé hd tro muc dich thiét Iap hoa binh va cham dit chién tranh
Viét Nam bang cach tham gia vao lwc lwong thwe thi Hiép dinh Hoa binh Paris
1973;

Whereas on April 30, 1975, despite the Paris Peace Accords, the military forces
of the People’s Army of Vietnam and the National Liberation Front invaded
South Vietnam, which led to the fall of Saigon, the end of the Vietham War and
the establishment of the Socialist Republic of Vietham Government;

Xét rang vao ngay 30 thang 4 ndm 1975, mac du da ky két Hiép dinh Hoa binh
Paris nhwng Quan doi Nhan dan Viét Nam va Mat tran Giai phéng Mién Nam
Viét Nam da xam lwoc Mién Nam va dan dén viéc that tha Sai Gon, cham dut
chién tranh Viét Nam va thiét 1ap chinh pha Céng hoa Xa héi Cha nghia Viét



Nam;

Whereas the United Nations High Commissioner for Refugees has reported that
these events and the conditions faced by individuals in Vietnam, including
deteriorating living conditions and human rights abuses, contributed to the
exodus of approximately 840,000 Viethamese people, who were referred to at
the time as “Vietnamese boat people”, to neighbouring countries in the ensuing
years;

Xét rang Cao Uy Ty Nan Lién Hiép Quéc da phuc trinh rang nhirng bién cb nay
va nhirng hoan canh ma nguwdi Viét Nam phai déi dién bao goém diéu kién séng
ngay cang toi t& va nhan quyén bi xam pham, da gay ra cudc di cw cta khoang
840,000 ngwdi Viét nam, nhirtng ngwdi vao thdi gian d6 dwoc goi 1a “thuyén

nhan Viét Nam” vwot thoat dén céac qudc gia lang giéng vao nhirng nam sau do;

Whereas the United Nations High Commissioner for Refugees has reported that
at least 250,000 Vietnamese people lost their lives at sea during the exodus of
the Vietnamese people for reasons that included drowning, illness, starvation
and violence from kidnapping or piracy;

Xét rang Cao Uy Ty Nan Lién Hiép Quéc da phuc trinh rang cé it nhat 250,000
ngwdi Viét Nam da bé mang trén bién trong cudc di cw cha ngudi Viét Nam vi
nhirng ly do bao gom chét dudi, dau 6m, doi khat, va bao lwc to viéc bi bat coc
hay cwdp bién [nd. ham hiép];

Whereas the sponsorship refugee program in Canada, assisted by the efforts of
Canadian families, Canadian charities, religious groups and non-governmental
organizations, contributed to Canada accepting more than 60,000 Vietnamese
refugees, among whom it has been estimated that 34,000 were privately
sponsored and 26,000 were assisted by the Canadian government;

Xét rang chwong trinh bao 1anh ngwoi ty nan & Canada, dwoc hd tro véi nhivng

nd lwc cla cac gia dinh ngwdi Canada, cia cac hdi tir thién Canada, cla cac
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nhém t6n gido va céac td chire phi chinh pha, da déng gép vao viéc Canada dén
nhan hon 60,000 ngudi ty nan trong sb do6 wéce tinh c6 dén 34,000 ngudi dwoc
bdo lanh bi cac t6 chirc tw nhan, va 26,000 ngwdi dwoc bao 1anh bi chinh phi
Canada;

Whereas the major and sustained contribution by the people of Canada to the
cause of refugees was recognized by the United Nations High Commissioner for
Refugees when it awarded the Nansen Refugee Award to the “People of
Canada” in 1986; And whereas April 30 is referred to by many members of the
community of displaced Vietnamese people and their families in Canada as
“Black April Day”, or alternatively as “Journey to Freedom Day”, and is,
therefore, an appropriate day to designate as a day to remember and
commemorate the lives lost and the suffering experienced during the exodus of
Vietnamese people, the acceptance of Viethamese refugees in Canada, the
gratitude of Vietnamese people to the Canadian people and the Government of
Canada for accepting them, and the contributions of Vietnamese-Canadian
people - whose population is now approximately 300,000 - to Canadian society;

Xét rang phan I&én va sy déu dan dong goép cé duoc la tv ngudi dan Canada vi
ly do ty nan dwoc cdng nhan béi Cao Uy Ty Nan Lién Hiép Quéc khi Cao Uy
trao Giai “Nansen Refugee Award” cho “Dan ching Canada” vao nam 1986; Va
xét rang ngay 30 thang 4 dwoc nhiéu thanh vién trong cong dong ty nan va gia
dinh cta ho tai Canada nhac dén nhw “Ngay Thang Tw Den”, hay “Ngay Hanh
Trinh Tim Ty Do”, va vi thé, Ia ngay chinh dang dé tr& thanh ngay ghi lai va
twdng nhé nhivng ngudi da khuét cling nhw nhikng kinh nghiém dau thwong ma
nguwoi Viét ty nan phai trai qua, va sy don nhan nguwoi Viét ty nan tai Canada, sy
tri &n clia nguoi Viét dbi véi nguwoi Canada va chinh phii Canada dé tiép nhan
ho, va sy déng gép clia ngudi Canada gbc Viét — con sb dén nay la khoang
300,000 nguwoi — vao xa héi Canada;

Now, therefore, Her Majesty, by and with the advice and consent of the Senate



and House of Commons of Canada, enacts as follows

Vi thé, Nir hoang, can ct bdi va clng véi sy ¢b van va dong thuan cta Thwong

vién va Ha vién Canada, nay ban hanh dao luat nhw sau:

SHORT TITLE

TUA NGAN GON

1. This Act may be cited as the Journey to Freedom Day Act: JOURNEY TO
FREEDOM DAY.

1. Dao luat nay dwoc goi la Dao luat Ngay Hanh Trinh Tim Ty Do: NGAY HANH
TRINH TIM Ty DO.

2. Throughout Canada, in each and every year, the thirtieth day of April shall be
known as “Journey to Freedom Day”.

2. Khap dat nwéc Canada, hang nam va méi ndm, vao ngay thir ba muwoi cia
thang Tw s& dwoc biét dén nhw 1a “Ngay Hanh Trinh Tim Ty Do”.

3. For greater certainty, Journey to Freedom Day is not a legal holiday or a non-
juridical day.

3. Bé r6 nghia hon, Ngay Hanh Trinh Tim Ty Do sé& la ngay & ky niém nhung
khong phai la ngay nghi I& chinh thirc.

Published under authority of the Senate of Canada.
An hanh dwéi thdm quyén cia Thwong vién Canada.

(Chi ky va quéc an clia Nir Hoang Anh Céat Loi Elizabeth I1)



